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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN ISO 15587:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 338 „Cereal and cereal 
products“, mille sekretariaati haldab AFNOR. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2019. a juuniks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2019. a juuniks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 15587:2008+A1:2013. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia 
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, 
Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, 
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik.  
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1 KÄSITLUSALA 

See Euroopa standard määratleb termini „lisandid“ (Besatz) ning kirjeldab nende fraktsiooniliste 
koostisosade määramise meetodeid. Terminit „lisandid“ kasutatakse parameetrina pehme nisu (Triticum 
aestivum L.), kõva nisu (Triticum durum Desf.), rukki (Secale cereale L.), tritikale (Triticosecale Wittmack 
spp) ja söödaodra (Hordeum vulgare L.) teatud kvaliteedinäitajate määramisel. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN ISO 5223. Test sieves for cereals 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse allpool esitatud termineid ja määratlusi. 

3.1 
lisandid (Besatz) 
kõik teraviljaproovis sisalduvad koostisosad, mis ei kuulu laitmatu kvaliteediga põhiteravilja hulka 

MÄRKUS 1 Lisandid koosnevad neljast fraktsioonist: katkised terad, teralisand, kasvama läinud terad ja prügilisand. 

MÄRKUS 2 Elus kahjureid lisanditena ei käsitleta. Neid määratletakse eraldi kriteeriumina. 

MÄRKUS 3 Kokkuvõtlik ülevaade lisanditest on ära toodud lisas C. 

MÄRKUS 4 Pildid näidetest on antud kirjanduse viites [9]. 

3.2 
katkised terad (broken grains) 
kõiki terasid, mis kuuluvad põhiteravilja ja mille endosperm on osaliselt katmata, käsitletakse katkiste 
teradena. Samuti kuuluvad sellesse rühma viljapeksul katki läinud terad ja terad, mille idu on eemaldatud  

MÄRKUS  Terad, mida on kahjustanud kahjurid või mis on riknenud, kuuluvad vastavalt selle standardi 
terminitesse 3.3.3 ja 3.5.2. 

3.3 
teralisand (grain impurities)  
antud fraktsiooni kuuluvad kidurad terad, muud teraviljad, kahjurite kahjustatud terad (näritud), terad, 
mille idu värvus on muutunud (üksnes hariliku ja kõva nisu puhul), plekilised terad (üksnes kõva nisu 
puhul) ja kuivatamisel ülekuumutatud terad 

MÄRKUS  Pehme nisu teri, mille idu värvus on muutunud, võetakse arvesse siis, kui neid on üle 8 %. 

3.3.1 
kidurad terad (shrivelled grains) 
terad, mis pärast selles standardis märgitud kõikide teiste koostisosade proovist eraldamist lähevad läbi 
20 mm piklike ümardatud avadega sõela järgmiste ava mõõtmetega: 

— pehme nisu 2,0 mm 

— kõva nisu 1,9 mm 
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